
Démonte-pneus avec
blocage central

Center lock tyre 
changers

Desmontadora con
bloqueo central

Reifenmontiergerate 
mit Zentralspannung

IT EN DE FR ES

Smontagomme 
a bloccaggio 
centrale

Smontagomme professionale 
per uso intensivo, offre tutte 
le funzioni richieste dai più 
esigenti operatori e gommisti. 
Il suo stallonatore idraulico 
permette all’utilizzatore di 
lavorare su qualsiasi tipo di 
ruota difficile senza rischio 
di danni.

Professional tyre changer for 
intensive use, it offers all the 
features requested by the 
most demanding operators 
and tyre specialists. Its 
hydraulic bead loosener 
enables the user to handle 
every kind of wheel without 
any damage. 

Profimontiermaschine für 
den intensiven Gebrauch. 
Bietet alle Funktionen an,  
die der anspruchsvolle 
Reifenprofi benötigt. Der 
hydraulische Abdrücker 
erlaubt den Einsatz auch 
auf die schwierigsten Reifen 
ohne Beschädigungsrisiko. 

Version top de gamme, ce 
démonte-pneu professionnel 
pour utilisation intensive 
offre toutes les prestations 
demandées par les utilisateurs 
et pneumaticiens les plus 
exigeants. Son détalonneur 
hydraulique permet à 
l’utilisateur de travailler sur 
tout type de roue difficile sans 
risque d’endommagement.

Desmontadora profesional 
para un uso intensivo, 
ofrece todas las funciones 
que el neumatiquero u 
operador más exigente 
puede pedir. Su 
destalonador hidráulico 
facilita el trabajo en 
cualquier tipo de rueda 
difícil, sin ningún riesgo de 
dañar la rueda. 

GA465.EL
GA445.EL

L’esclusivo utensile 
in materiale sintetico 
può rimanere più 
vicino al cerchio di 
qualsiasi utensile in 
metallo, riducendo lo 
stress sul tallone su 
pneumatici ribassati.

ERGONOMIC

Its exclusive 
mounting head 
(synthetic material) 
can run closer 
to the rim than 
any steel head, 
reducing stress 
on beads on low 
profile tyres.  

Der Kunstoffmontagekopf 
kann im Vergleich zu 
jedem Metallmontagekopf 
so nahe wie möglich 
am Felgenrand arbeiten 
und reduziert somit den 
Stress auf den Wulst von 
Niederquerschnittsreifen. 

La tête exclusive en 
matériau synthétique 
peut rester plus 
proche de la roue 
que n’importe quelle 
tête en métal, ce qui 
réduit l’appui sur le 
talon sur pneus taille 
basse.

El exclusivo útil en 
material sintético 
puede quedarse 
más cerca de la 
llanta respecto a 
cualquier útil de 
metal, reduciendo el 
estrés sobre el talón 
en neumáticos de 
perfil bajo. 

NEW HYDRAULIC
DOUBLE SEPARATE 
ROLLER
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GA445.ELIT
MAXIMA ERGOLOCKMAXIMA ERGOLOCK

GA465.EL
Con stallonatore laterale

With side bead breaker 
Ausgestattet mit einem 

seitlichem Abdrücker.
Avec détalloner latéral

Con destalonador lateral

EASY DEMOUNTING 
(LOWER BEAD)

PLASTIC TOOL
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Le caratteristiche tecniche e gli allestimenti presentati in questo prospetto 
possono subire variazioni. Le immagini riprodotte non sono vincolanti.
Technical data and composition presented in this catologue may vary.
Pictures reproduced are only indicative.
Die techn. Daten und die Ausrüstungen, die in diesem Prospekt enthalten 
sind, können Änderungen erfahren. Deshalb sind die Abbildungen 
unverbindlich.
Les caractéristiques techniques et les compositions présentées dans ce 
prospectus peuvent subir des variations. Les images reproduites
n’ont qu’une valeur indicative.
Las características técnicas y las composiciones ilustradas en este folleto 
pueden sufrir variaciones. Las imágenes propuestas son solamente 
indicativas.

OPTIONS

PLUS 94
(gGA445 - 465) 
Dispositivo 
pneumatico premi 
tallone
Pneumatic bead 
depressor
Pneumatischer 
Wulstboy
Dispositif pousse-
talon pneumatique
Dispositivo neumatico 
prensa-talón

STANDARD

Tool protection

Plate protection

HM lever

Pedal inflation

STANDARD
(gGA465.EL - GA 445.EL)

STANDARD
(gGA405.EL)

Standard lever

Inflation gun

DONNEES TECHNIQUES

Vitesse de rotation
du mandrin (trs/min)
Couple max
Pression de l’air
Diamètre maxi du pneu
Ouverture du détalonneur vertical
Ouverture du détalonneur latéral
Blocage autocentreur
Moteur de rotation 
Force du détalonneur 
(chaque disque)
Force du détalonneur latéral
Niveau sonore
Poids
Moteur: 1 ph

DATOS TÉCNICOS

Velocidad rotacion plato
(vueltas/min) 
Par màx
Presión de trabajo
Diametro max. neumatico
Apertura destalonador vertical
Apertura destalonador lateral
Bloqueo 
Motor de rotacion
Potencia destalonador
(cada disco)
Potencia destalonador lateral
Ruído 
Peso
Motor: 1 ph

TECHNICAL DATA

Chuck rotation
speed (rpm)
Max torque
Recommended air supply
Max wheel diameter
Vertical bead loosener opening
Side bead loosener opening
Inner camping
Rotation motor 
Bead loosener power
(each roller)
Side bead loosener power
Noise level
Weight 
Motor: 1 ph

DATI TECNICI

Velocità di rotazione
mandrino (giri/min)
Coppia massima 
Pressione di esercizio 
Diametro max pneumatico 
Apertura stallonatore verticale
Apertura stallonatore laterale
Bloccaggio 
Motore rotazione
Potenza stallonatore
(ogni disco)
Potenza stallonatore laterale
Rumorosità 
Peso  
Motore: 1 ph 

400 mm (16”)

3000 kg (6600 lbs)

212 kg (467 lbs)
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1200 Nm
10 bar/145 psi

-

-
< 80 dB

206 kg (454 lbs)

47”
-

400 mm (16”)
10”-26”

-

3000 kg (6600 lbs)

174 kg (384 lbs)

200-265 V / 50-60 Hz / 1 ph

1,5 Kw invemotor

TECHNISCHE DATEN 

Drehgeschwindigkeit der 
Spannvorrichtung (U/min)
Drehmoment max
Betriebsdruck 
Max. Reifendurchmesser
Öffnung senkrechter Abdrücker 
Öffnung waagrechter Abdrücker 
Spannung innen
Motor Drehung
Kraft Abdrücker
(pro Rolle)
Kraft  seitlicher Abdrücker
Schallpegel
Gewicht
Motor: 1 ph 

45”
490 mm (19”)

10”-24”

2000 kg (4400 lbs)

GA465.EL GA445.EL GA405.EL

GA405.EL
+ PLUS 80CL (helper)

TOP INFLATOR
GA465.ELIT 
GA445.ELIT 
GA405.ELIT

Versione con gonfiatubeless brevettato TOP.
Version with patented TOP inflation device.

Version mit patentierter TOP 
Reifenfüllvorrichtung. 

Version avec système de gonflage tubeless 
breveté TOP.

Versión de inflado tubeless TOP.


